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84.

Vyhláška ministrů zahraničních věcí 
a spravedlnosti 

ze dne 22. května 1937
o přístupu Lotyšska k Bernské úmluvě
o ochraně děl literárních a uměleckých.

Podle čl. 25 úmluvy o ochraně děl literár­
ních a uměleckých, uzavřené v Bernu dne 9. 
září 1886, revidované v Berlíně dne 13. listo­
padu 1908 a v Římě dne 2. června 1928, při­
stoupilo k ní Lotyšsko s účinností od 15. květ­
na 1937.

Pokud jde o právo překladu, přeje si Lotyš­
sko nahradili ustanovení článku 8 úmluvy 
ustanoveními článku 5 úmluvy Jednoty z roku 
1886, ye znění Pařížské dodatkové akty 
z roku 1896.

Tím doplňuje se vyhlašovací doložka úmlu­
vy uveřejněná pod č. 286/1936 Sb. z. a n.
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85.

Vyhláška ministra zahraničních věcí 
ze dne 25. května 1937 

o mezinárodní působnosti II. dodatkového pro­
tokolu k obchodní a plavební úmluvě mezi re­
publikou československou a republikou Fin­
skou ze dne 2. března 1927, podepsaného 

v Praze dne 28. ledna 1936.

Druhý dodatkový protokol k obchodní a pla­
vební úmluvě mezi republikou Českosloven­
skou a republikou Finskou ze dne 2. března 
1927, podepsaný v Praze dne 28. ledna 1936 a 
uvedený v prozatímní platnost vládní vyhláš­
kou ze dne 7. února 1936, č. 30 Sb. z. a n., byl 
po souhlasu Národního shromáždění ratifi­
kován presidentem republiky dne 5. února 
1937; ratifikační listiny byly vyměněny v Hel- 
sinki dne 30. dubna 1937; protokol nabyl me­
zinárodní působnosti podle svého předposled­
ního odstavce dnem 15. května 1937.

Dr. Krofta v. r.

Státní tiskárna v ťraza


